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DAS VORWORT

Wir gratulieren Ihnen zu Kauf von diesem Gerät. Der Sporttester ist einfach zu beherrschen. Er hilft
Ihnen Ihre körperliche Kondition zu beobachten. Reden Sie, bitte, das Manual, bevor Sie das Gerät
verwenden werden. Wir wünschen Ihnen viel Glück mit dem Gerät.

DIE FUNKTIONSÜBERSICHT

Zeit Parameter Weltzeit Datum Jahr 24
Stunden/Zeitformat

Puls Turnlänge Max.  Puls
in %

Kalorien Turnlänge
in  der
Zielzone

Der höchste Puls Aktuelle
Zeit

Parametern Alter Geschlecht Intensität Oberer Limit Unterer
Limit

Einheit Gewicht Schallalarm

Turnnotizen Turnlänge Turnlänge
in  der
Zielzone

Kalorien Höchster
Puls

Wecker

Stoppuhr

DIE TASTENBESCHREIBUNG

MODE

 Umschaltung zwischen Regimen.

 Es dienst für die andere Parameterauswahl
im Einstellungsregime.

ADJUST/LIGHT

 Displaylicht

 Einstellungsparametereintritt

 Notizenlöschen

START/STOP

 In  dem  Einstellungsregime  für  die
Werterhöhung

 In  dem  Pulskontrolregime  (HRM)  für  die
Zeithaltung.

RESET

 Parameterwertsenkung

 Schaltung zwischen Unterregimen

 Einheitenänderung (Pfund/Kg)

 Programbeendung
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AM ANFANG

DER BRUSTGÜRTEL

Um das richtige Messen zu halten, folgen sie diese Schritte nach:

1. Machen Sie den Gürtel auf.

2. Geben Sie den Gürtel um den Körper und schließen Sie den Sicherungsverschluß.

3. Platzieren Sie den Sensor in die Brustkorbmitte (unter die Brustmuskeln). Er muss in dem
Kontakt mit der Haut sein.

4. Trennen Sie den Sensor ab der Haut und machen Sie ihn Feucht, um die Messgenauigkeit zu
erhöhen.

DIE PULSZIELZONE

1. Treten Sie in das Pulsregime ein.

2. Wählen Sie das Pulsniveau aus.

3. Beginnen Sie mit Turnen.

Ohne Signal

Drei  Gedankenstriche  „---“  entstehen  in  dem
Falle, wenn der Gürtel kein Signal erhält.

INTENSITÄT 1 (55-75%)

Das Training mit der Herzkrankheitprevention und Gewichtverlust.

INTENSITÄT 2 (70-80%)

Das Training für die Ausdauer und Körperunterstützung.
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INTENSITÄT 3 (80-100%)

Das  Training  für  den  überdurchschnittlichen  Konditionsgewinn  und  für  die  Verbesserung  der
Muskelmasse.

DIE GRAPHISCHE ABBILDUNG DES MAXIMALEN PULSES

Der  Puls,  während  des  Trainings,  kann  die  Grenze  von  60%  des
normalen Pulses nicht überschreiten.

Der  Puls,  während  des  Trainings,  kann  die  Grenze  von  70-85% des
normalen Pulses nicht überschreiten.

Der  Puls,  während  des  Trainings,  kann  die  Grenze  von  85%  des
normalen Pulses nicht überschreiten.

DIE WELTZEIT

Das Regime TIME (Zeit) ermöglicht die Einstellung der aktuellen Zeit. Um das zu machen, folgen sie
die Schritte von 1 bis 5.

1. Wählen Sie TIME aus.

2. Drücken sie die Taste für 2 Sekunden.

3a Geben Sie eine Einheit zu/Machen sie
den Tastenton auf und aus

3b rechnen Sie die Einheit ab

4. Gehen Sie zu den folgenden Daten

5. Verlassen Sie das „Setting“ Regime

a) Stundeneinstellung

b) Minuteneinstellung

c) Sekundeneinstellung

d) Jahreswahl

e) Monatswahl

f) Tageswahl

g) Zeitformat 12/24 
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PULSKONTROLLE (HRM)

DIE EINLEITUNG

DIE AUSWAHL VON DEM PULSNIVEAU

Um  die  besten  Ergebnisse  von  dem  Turnen  zu  erreichen,  muss  der  Puls  sich  in  der  Zielzone
bewegen. Deshalb ist es sehr wichtig die Limite richtig einzustellen. Wir schlagen vor das Training mit
dem Arzt  zu  besprechen  um dem möglichen  Risiko  auszuweichen.  Für  das  optimale  Pulsniveau
können Sie auch diese Formel verwenden:

Die Limits der Oberzone = 220 – Alter (Männer)

226 – Alter (Frauen)

DER ANFANG

Die Schritte für die beste Zoneneinstellung:

1. Treten Sie in das HRM Regime hinein.

2. Stellen Sie die Parameter ein.

3. Nachdem  die  Anschrift  „READY“  auf  dem
Display zu sehen ist,  drücken Sie diese Taste
um das Turnen zu beginnen.

Es werden drei  Gedankenstriche (---)  auf dem
Display  scheinen,  wenn  das  Brustgürtelsignal
eingenommen wird.

PARAMETERSCHALTUNG/ZONENUMFANG

Die Turnlänge ist der Grundparameter, der sich in dem HRM Regime zeigt. Verwenden Sie die Taste
START/STOP um die anderen Parameter anzuschauen.

1. Parameterschaltung in dieser Folge:

a. Länge

b. Max. Puls %

c. Kalorien

d. Trainingszeit in der Zielzone

e. Der höchste Pulswert

f. Aktuelle Zeit

2. Training halten/Weiter machen

3. Für  die  Parameterbeendigung  drücken
Sie die Taste für 2 Sekunden.
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Die aktuelle Pulsfrequenz befindet sich in der Zielzone.

Die aktuelle Pulsfrequenz befindet sich außer der Zielzone.

DIE BENUTZEREINSTELLUNG

Die Einheit ist die Menge von Herzschlägen in einer Minute (bpm). Das Regime für die Pulsauswahl
ermöglicht die Ausnahme des oberen und unteren Limits der Frequenz. Die Benutzereinstellung läuft
in 5 Schritten:

1. HRM Auswahl

2. Drucken Sie die Taste für 2 Sekunden

3a. Rechnen Sie eine Einheit zu.

3b Rechnen Sie eine Einheit ab.

4. Gehen zu der folgenden Einstellung.

5. Verlassen Sie das Regime.

a) Geben Sie den Alter hinein.

b) Wählen Sie das Geschlecht aus.

c) Intenzitätsauswahl

d) Das obere und untere Limit

e) Stellen Sie das untere Limit ein.

f) Einheit

g) Gewichteingabe

h) Schalten Sie den Schallalarm ein oder aus.
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DIE PULSÜBERSICHT

Es geht um die Feststellung der Endzone abhängig von dem Alter, Geschlecht und Gewicht. Zuerst
wählen  Sie  die  richtige  Pulsfrequenz  (HMR)  aus.  Die  Tabelle  hilft  Ihnen  die  ideale  Frequenz zu
nehmen.

NOTIZ: Es geht nur um Orientierungswerte und müsse nicht jedem Menschen passen.

EINTRÄGE (DATEN)

DIE DATENVERSORGUNG

In dem Datenregime (DATA) kann man die Einträge von dem letzten Training anzuschauen.

Mehr in den Schritten 1 – 2. 

Es ist möglich nur die Daten von dem letzten Training zu speichern.

1. Wählen Sie das Regime DATA aus.

2. Durch die Taste kann man zwischen den
Parametern umschalten.

a) Trainingslänge

b) Trainingszeit in der Zielzone

c) Kalorien

d) Max. Pulsfrequenz

e) Durchschnitt. Pulsfrequenz
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DER WECKER (ALARM)

Gehen Sie in das ALARM Regime und schalten Sie den Wecker durch die Taste ON/OFF ein.

Um den Wecker zu benutzen, folgen Sie diese Leitung in den Schritten 1 – 5.

1. Wählen Sie ALARM aus.

2. Drücken  sie  die  taste  für  2
Sekunden.

3a.  Rechnen  Sie  eine  Einheit
zu/Umschaltung

3b  Rechnen  Sie  eine  Einheit
ab/Umschaltung

3. Gehen Sie zur Minuteneingabe.

ALARM ON/OFF

Wenn der  Wecker  voreingestellt  ist,  ist  dieses
Zeichen auf dem Display und in allen Regimen

zu sehen: .

Die  Alarmänderungen  werden  automatisch
gespeichert.

a) Stundenstellung

b) Minutenstellung

DIE STOPPUHR (STW)

In dem STW Regime verwendet man diese drei Tasten:

1. Es  wird  für  1  Sekunde  diese  Aufschrift
„STW“ zu sehen, bevor die Stoppuhr in
den Lauf gesetzt werden.

2. START/STOP

3. Löschen

a) Zwischenzeit

b) Messen

DIE BATTERIEN

WARNUNG: Lagern Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern. Erstickungsgefahr! In
der Not suchen sie die ärztliche Hilfe.

Die Batterien enthalten Chemikalien.

DIE UHR

Batteriensorte: CR2032 Lithium

Lebensdauer: cca 1 Jahr (es hängt von den verwendeten Funktionen ab)

Batterienaustausch:
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Schrauben  Sie  4
Eckenschrauben  ab.
Sie  halten  den
Batteriedeckel.

Nehmen  Sie  die  leere
Batterie aus.

Geben  Sie  eine  neue
CR2032 Batterie hinein
(Das Zeichen muss auf
der  oberen
Batterieseite sein).

Schrauben  Sie  den
Deckel wieder zu.

DER BRUSTGÜRTEL

Batteriensorte: CR2032 Lithium

Lebensdauer: cca 1 Jahr (für die 1-stündige Verwendung pro Tag)

Batterienaustausch:

Benutzen  Sie  eine Münze und
öffnen Sie den Batteriedeckel –
drehen  Sie  ihn  gegen
Uhrzeigersinn.

Geben Sie  eine  neue CR2032
Batterie  hinein  (Das  Zeichen
muss  auf  der  oberen
Batterieseite sein).

Schrauben  Sie  den  Deckel
wieder zu.

Passen Sie auf! Der Dichtring muss auf seinem Platz bleiben.

WARNUNG: Es  ist  möglich  das  Gerät,  durch  einen  unberechtigten  oder  schlechten
Batterienaustausch ganz zu verderben. Wenden Sie sich an einen Fachmann.

PROBLEMLÖSUNG

Es ist keine Pulsfrequenz auf dem Display gezeigt:

 Der Brustgürtel liegt nicht auf dem Körper.

 Die Sensoren sind nicht genug feucht. Befeuchten Sie diese noch mal.

 Wir empfehlen die Sensoren in den gleichen Kontakt mit der Haut zu geben.

Das Pulsmessen scheitert oder hält sich automatisch auf.

 Die Batterie ist zu schwach.

 Der Datenübertrag zwischen dem Gürtel und dem Computer ist  von einem anderen Gerät
gestört.

Das Gerät schallt ständig

 Falls die Funktion für Pulsmessindikation aktiv ist, wird der Schallalarm solange schallen, bis
das aktuelle Pulsintervall außerhalb der Zielzone ist.

Die Displayeinfrierung

 Als  ein  möglicher  Grund  kann  die  statische  Elektrizität  oder  der  Batterieaustauch  sein.
Drücken Sie alle 4 Knöpfe zusammen um die die Betriebseinstellung zu erneuern.
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DIE INSTANDHALTUNG

Schützen Sie das Gerät  vor  starken Vibrationen, Staub, Feuchtigkeit  und Temperaturänderungen.
Unvorsichtige Handlung kann die Genauigkeit beeinflussen und die Lebensdauerverkürzung oder die
Deformationen zu verursachen.

Waschen Sie die Uhr regelmäßig im sauberen Wasser. Die Verschmutzung könnte das Signal stören. 

Benutzen  Sie  keine  chemischen  Spülmittel  und  keine  Abrasivstoffe  um  das  Rosten  oder
Kratzbeschädigungen zu vermeiden.

Machen Sie keine unerlaubten Anpassungen. Sie könnten die Sensoren zerstören und den Anspruch
auf die Garantie zu verlieren.

PRODUKTBESCHREIBUNG

DIE UHR

Wasserdicht: Wenn die Uhr korrekt verwendet ist, ist sie wasserdicht bis die Tiefe von 30 m. Wenn die
Uhr feucht  oder unter Wasser ist,  drücken Sie keine Tasten.  Die Wasserdichtheit  würde dadurch
gestört sein.

Betriebstemperatur: -5°C - +50°C

Materialien:

Glass: Akrylat

Rahmen: Akrylonitril-butadien-styren (ABS)

Tasten: Akrylonitril-butadien-styren (ABS)/Polyurethan

Schnalle: Rostfreistahl

Band: Polyurethan

Pulsfrequenzumfang: 30-240 Schl./Min (BPM)

DER BRUSTGÜRTEL

Wasserdicht: bis die Tiefe von 10 m bei korrekter Verwendung. Danach muss er abgetrocknet sein.

Betriebstemperatur: -5°C - +50°C

Materialien:

Körper: Akrylonitril-butadien-styren (ABS)

Band: Polyurethan (elastisch)

TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTY, WARRANTY CLAIMS

General Conditions of Warranty and Definition of Terms

All  Warranty  Conditions  stated  hereunder  determine  Warranty  Coverage  and  Warranty  Claim
Procedure. Conditions of Warranty and Warranty Claims are governed by Act No. 40/1964 Coll. Civil
Code, Act No. 513/1991 Coll., Commercial Code, and Act No. 634/1992 Coll., Consumer Protection
Act, as amended, also in cases that are not specified by these Warranty rules.

The seller  is  SEVEN SPORT s.r.o.  with  its  registered  office  in  Borivojova  Street  35/878,  Prague
13000, Company Registration Number: 26847264, registered in the Trade Register at Regional Court
in Prague, Section C, Insert No. 116888.

According to valid legal regulations it depends whether the Buyer is the End Customer or not.

“The Buyer who is the End Customer” or simply the “End Customer” is the legal entity that does not
conclude and execute the Contract in order to run or promote his own trade or business activities.
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“The Buyer who is not the End Customer” is a Businessman that buys Goods or uses services for the
purpose of using the Goods or services for his own business activities. The Buyer conforms to the
General  Purchase  Agreement  and business  conditions to  the  extent  specified in  the Commercial
Code.

These Conditions of Warranty and Warranty Claims are an integral part of every Purchase Agreement
made  between  the  Seller  and  the  Buyer.  All  Warranty  Conditions  are  valid  and  binding,  unless
otherwise specified in the Purchase Agreement,  in the Amendment to this Contract  or in another
written agreement.

Warranty Conditions

Warranty Period

The Seller provides the Buyer a 24 months Warranty for Goods Quality, unless otherwise specified in
the Certificate of Warranty, Invoice, Bill of Delivery or other documents related to the Goods. The legal
warranty period provided to the Consumer is not affected.

By the Warranty for Goods Quality, the Seller guarantees that the delivered Goods shall  be, for a
certain period of time, suitable for regular or contracted use, and that the Goods shall maintain its
regular or contracted features.

The Warranty does not cover defects resulting from (if applicable):

 User’s  fault,  i.e.  product  damage  caused  by  unqualified  repair  work,  improper  assembly,
insufficient insertion of seat post into frame, insufficient tightening of pedals and cranks

 Improper maintenance

 Mechanical damages

 Regular use (e.g. wearing out of rubber and plastic parts, moving mechanisms, joints etc.)

 Unavoidable event, natural disaster

 Adjustments made by unqualified person

 Improper maintenance, improper placement, damages caused by low or high temperature,
water, inappropriate pressure, shocks, intentional changes in design or construction etc.

Warranty Claim Procedure

The  Buyer  is  obliged  to  check  the  Goods  delivered  by  the  Seller  immediately  after  taking  the
responsibility for the Goods and its damages, i.e. immediately after its delivery. The Buyer must check
the Goods so that he discovers all the defects that can be discovered by such check. 

When making a Warranty Claim the Buyer is obliged, on request of the Seller, to prove the purchase
and validity of the claim by the Invoice or Bill of Delivery that includes the product’s serial number, or
eventually by the documents without the serial number. If the Buyer does not prove the validity of the
Warranty Claim by these documents, the Seller has the right to reject the Warranty Claim.

If the Buyer gives notice of a defect that is not covered by the Warranty (e.g. in the case that the
Warranty Conditions were not fulfilled or in the case of reporting the defect by mistake etc.), the Seller
is  eligible  to  require  a  compensation  for  all  the  costs  arising  from the  repair.  The  cost  shall  be
calculated according to the valid price list of services and transport costs.

If the Seller finds out (by testing) that the product is not damaged, the Warranty Claim is not accepted.
The Seller reserves the right to claim a compensation for costs arising from the false Warranty Claim.

In case the Buyer makes a claim about the Goods that is legally covered by the Warranty provided by
the Seller,  the Seller shall  fix the reported defects by means of  repair  or by the exchange of the
damaged part or product for a new one. Based on the agreement of the Buyer, the Seller has the right
to  exchange  the  defected  Goods  for  a  fully  compatible  Goods  of  the  same  or  better  technical
characteristics. The Seller is entitled to choose the form of the Warranty Claim Procedures described
in this paragraph.

The Seller shall settle the Warranty Claim within 30 days after the delivery of the defective Goods,
unless a longer period has been agreed upon. The day when the repaired or exchanged Goods is
handed over to the Buyer is considered to be the day of the Warranty Claim settlement. When the
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Seller is not able to settle the Warranty Claim within the agreed period due to the specific nature of the
Goods defect, he and the Buyer shall make an agreement about an alternative solution. In case such
agreement is not made, the Seller is obliged to provide the Buyer with a financial compensation in the
form of a refund.

SEVEN SPORT s.r.o.
Registered Office: Borivojova 35/878, 130 00 Praha 3, Czech Republic
Headquarters: Delnicka 957, 749 01 Vitkov, Czech Republic
Warranty & Service Centre: Cermenska 486, 749 01 Vitkov, Czech Republic

CRN: 26847264
VAT ID: CZ26847264
Phone: +420 556 300 970
E-mail: eshop@insportline.cz

reklamace@insportline.cz
servis@insportline.cz

Web: www.insportline.cz

SK

INSPORTLINE s.r.o.

Headquarters, Warranty & Service centre: Elektricna 6471, 911 01 Trencin, Slovakia

CRN: 36311723
VAT ID: SK2020177082
Phone: +421(0)326 526 701
E-mail: objednavky@insportline.sk

reklamacie@insportline.sk
servis@insportline.sk

Web: www.insportline.sk 

Date of Sale: Stamp and Signature of Seller:  
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